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(EN) EU DECLARATION OF CONFORMITY
(FR) DÉCLARATION UE DE CONFORMITÉ
(PL) DEKLARACJA ZGODNOŚCI UE
(RO) DECLARAȚIA DE CONFORMITATE UE
(ES) DECLARACIÓN UE DE CONFORMIDAD
(PT) DECLARAÇÃO DE CONFORMIDADE UE


	· PPE (Nitrile Grip Gloves, SWG 223, 5059340722139)
· EPI (Gants Nitrile Agrippants SWG 223, 5059340722139):
· ŚOI (Rękawice z nitrylową stroną chwytną, SWG 223, 5059340722139):
· EIP (Mănuși antialunecare din nitril,SWG 223, 5059340722139):
· EPI (Guantes de agarre de nitrilo, SWG 223, 5059340722139):
· EPI (Luvas de aderência em nitrilo, SWG 223, 505934072213):


	Name and address of the manufacturer and, where applicable, his authorised representative:
Nom et adresse du fabricant et, le cas échéant, de son mandataire:
Imię i nazwisko lub nazwa i adres producenta oraz, w stosownych przypadkach, jego upoważnionego przedstawiciela:
Denumirea și adresa producătorului și, după caz, ale reprezentantului autorizat al acestuia:
Nombre y dirección del fabricante y, en su caso, de su representante autorizado:
Nome e endereço do fabricante e, se for caso disso, do seu mandatário:


	Kingfisher International Products B.V.,
 Rapenburgerstraat 175E,
 1011 VM Amsterdam,
 The Netherlands

	This declaration of conformity is issued under the sole responsibility of the manufacturer:
La présente déclaration de conformité est établie sous la seule responsabilité du fabricant: 
Niniejszą deklarację zgodności wydaje się na wyłączną odpowiedzialność producenta: 
Prezenta declarație de conformitate este eliberată pe răspunderea exclusivă a producătorului. 
La presente declaración de conformidad se expide bajo la exclusiva responsabilidad del fabricante:
A presente declaração de conformidade é emitida sob a exclusiva responsabilidade do fabricante:

	Object of the declaration (Nitrile Grip Gloves, SWG 223, 5059340722139)
Objet de la déclaration (Gants Nitrile Agrippants SWG 223, 5059340722139.):
Przedmiot deklaracji (Rękawice z nitrylową stroną chwytną, SWG 223, 5059340722139):
Obiectul declarației (Mănuși antialunecare din nitril,SWG 223, 5059340722139):
Objeto de la declaración (Guantes de agarre de nitrilo, SWG 223, 5059340722139):
Objeto da declaração (Luvas de aderência em nitrilo, SWG 223, 5059340722139.):  


	The object of the declaration described above is in conformity with the relevant Union harmonisation legislation:
Personal Protective Equipment REGULATION (EU) 2016/425  
L’objet de la déclaration décrit ci-dessus est conforme à la législation d’harmonisation de l’Union applicable:
Equipements de Protection Individuelle RÈGLEMENT (UE) 2016/425 
Wymieniony powyżej przedmiot niniejszej deklaracji jest zgodny z odnośnymi wymaganiami unijnego prawodawstwa harmonizacyjnego:
Srodków Ochrony Indywidualnej ROZPORZĄDZENIE (UE) 2016/425
Obiectul declarației descris mai sus este în conformitate cu legislația relevantă de armonizare a Uniunii:
Echipamentele Individuale de Protecție REGULAMENTUL (UE) 2016/425
Der oben beschriebene Gegenstand der Erklärung erfüllt die einschlägigen Harmonisierungsrechtsvorschriften der Union:
Equipos de Protección Individual REGLAMENTO (UE) 2016/425
O objeto da declaração acima descrito está em conformidade com a legislação de harmonização da União aplicável:
Equipamentos de Proteção Individual REGULAMENTO (UE) 2016/425    


		
	References to the relevant harmonised standards used, including the date of the standard, or references to the other technical specifications, including the date of the specification, in relation to which conformity is declared: (EN 388:2016+A1:2018 , EN ISO 21420:2020)
Références des normes harmonisées pertinentes appliquées (avec leur date) ou des autres spécifications techniques (avec leur date) par rapport auxquelles la conformité est déclarée: (EN 388:2016+A1:2018 , EN ISO 21420:2020)
Odniesienia do właściwych norm zharmonizowanych, które zastosowano, wraz z datą normy, lub do innych specyfikacji technicznych, wraz z datą specyfikacji, w odniesieniu do których deklarowana jest zgodność: (EN 388:2016+A1:2018 , EN ISO 21420:2020)
Trimiteri la standardele armonizate relevante folosite, inclusiv data standardului, sau trimiteri la celelalte specificații tehnice, inclusiv data specificației, în legătură cu care se declară conformitatea.(EN 388:2016+A1:2018 , EN ISO 21420:2020)
Referencias a las normas armonizadas aplicables utilizadas, incluidas sus fechas, o referencias a las otras especificaciones técnicas, incluidas sus fechas, respecto a las cuales se declara la conformidad: (EN 388:2016+A1:2018 , EN ISO 21420:2020)
Referências às normas harmonizadas aplicáveis utilizadas, incluindo a data de cada uma delas, ou a outras especificações técnicas, incluindo a data da especificação, em relação às quais a conformidade é declarada: (EN 388:2016+A1:2018 , EN ISO 21420:2020)





	Where applicable, the notified body (SATRA Technology Europe Limited, Notified Body 2777 SATRA Technology Europe Limited. Bracetown Business Park. Clonee. D15YN2P. Republic of Ireland) performed the EU type-examination (Module B) and issued the EU type-examination certificate 2777/25061-01/E01-01

Le cas échéant, l'organisme notifié (SATRA Technology Europe Limited, Notified Body 2777 SATRA Technology Europe Limited. Bracetown Business Park. Clonee. D15YN2P. Republic of Ireland) a effectué l'examen UE de type (module B) et a établi l'attestation d'examen UE de type 2777/25061-01/E01-01
W stosownych przypadkach jednostka notyfikowana (SATRA Technology Europe Limited, Notified Body 2777 SATRA Technology Europe Limited. Bracetown Business Park. Clonee. D15YN2P. Republic of Ireland) przeprowadziła badanie typu UE (moduł B) i wydała certyfikat badania typu UE … 2777/25061-01/E01-01
După caz, organismul notificat (SATRA Technology Europe Limited, Notified Body 2777 SATRA Technology Europe Limited. Bracetown Business Park. Clonee. D15YN2P. Republic of Ireland) a efectuat examinarea UE de tip (modulul B) și a eliberat certificatul de examinare UE de tip2777/25061-01/E01-01
En su caso, el organismo notificado (SATRA Technology Europe Limited, Notified Body 2777 SATRA Technology Europe Limited. Bracetown Business Park. Clonee. D15YN2P. Republic of Ireland) ha efectuado el examen UE de tipo (módulo B) y ha expedido el certificado de examen UE de tipo 2777/25061-01/E01-01
Se aplicável, o organismo notificadon (SATRA Technology Europe Limited, Notified Body 2777 SATRA Technology Europe Limited. Bracetown Business Park. Clonee. D15YN2P. Republic of Ireland) efetuou o exame UE de tipo (Módulo B) e emitiu o certificado de exame UE de tipo 2777/25061-01/E01-01



	Where applicable, the PPE is subject to the conformity assessment procedure conformity to type based on internal production control plus supervised product checks at random intervals (Module C2) under surveillance of the notified body (SATRA Technology Europe Limited,2777). 
Le cas échéant, l'EPI est soumis à la procédure d'évaluation de la conformité conformité au type sur la base du contrôle interne de la production et de contrôles supervisés du produit à des intervalles aléatoires (Module C2) sous la surveillance de l'organisme (SATRA Technology Europe Limited,2777). 
W stosownych przypadkach ŚOI podlegają procedurze oceny zgodności zgodności z typem w oparciu o wewnętrzną kontrolę produkcji oraz nadzorowane kontrole produktu w losowych odstępach czasu (Module C2) pod nadzorem jednostki notyfikującej (SATRA Technology Europe Limited,2777). 
După caz, EIP face obiectul procedurii de evaluare a conformității conformitatea de tip bazată pe controlul intern al producției, plus verificări supravegheate ale produselor la intervale aleatorii (Module C2)  sub supravegherea organismului notificat (SATRA Technology Europe Limited,2777). 
En su caso, el EPI está sujeto al procedimiento de evaluación de la conformidad (Module C2) bajo la supervisión del organismo notificado (SATRA Technology Europe Limited,2777). 
Se aplicável, os EPI são sujeitos ao procedimento de avaliação de conformidade conformidade com o tipo baseada no controlo interno da produção e em controlos supervisionados do produto a intervalos aleatórios (módulo C 2) sob vigilância do organismo (SATRA Technology Europe Limited,2777). 


	
Signed for and on behalf of/Signé par et au nom de/Podpisano w imieniu/Semnat pentru și în numele/Firmado en nombre de/Assinado por e em nome de:

Kingfisher International Products B.V.,
Rapenburgerstraat 175E,
1011 VM Amsterdam,
The Netherlands
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David Awe

Group Quality Director
Directeur Qualité Groupe
Dyrektor ds. Jakości Grupy
Director Calitate Grup
Director de Calidad del Grupo
Diretor de Qualidade do Grupo                                                                                                                               : [14/10/2025]
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